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HD 60364-7-729:2009 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) poolt koostatud doku-
mendi 64/1595/FDIS, tulevase rahvusvahelise standardi IEC 60364-7-729 esimese väljaande tekst esitati IEC ja 

CENELECi rööbitiseks hääletamiseks. 

CENELECi tehnilise komitee TC 64 (Electrical installations and protection against electric shock) alamkomitee 
SC 64A (Protection against electric shock) poolt koostatud muudatuskavand esitati vormikohaseks hääleta-
miseks. 

Kombineeritud tekst võeti CENELECi poolt 2009-04-22 vastu kui HD 60364-7-729. 

Kehtestati järgmised tähtajad: 

� viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi olemasolu 

teatavakstegemiseks rahvuslikul tasandil 

 
(doa) 

 
2009-11-01 

� viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi 

kehtestamiseks rahvuslikul tasandil harmoneeritud 
rahvusliku standardi avaldamise või jõustumisteate 

meetodil kinnitamise teel 

 
(dop) 

 
2010-05-01 

� viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendile 

vasturääkivate rahvuslike standardite tühistamiseks  

 
(dow) 

 
2012-05-01 

 
Käesolevas harmoneerimisdokumendis on IEC standardi tavamuutused tähistatud püstjoonega teksti vasakul 

äärel. 

Käesolevas Euroopa standardis on standardi IEC 60364-7-729:2007 teatmelisa B välja jäetud ja asendatud 
normlisaga ZA (Rahvuslikud eritingimused) koos teatmelisaga ZB (A-kõrvalekalded). 

Lisad ZA ja ZB on lisanud CENELEC. 
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729 SISSEJUHATUS  

HD 60364 käesoleva osa nõuded täiendavad, muudavad või asendavad HD 60364 muude osade mõningaid 

üldnõudeid. 

Osa 7-729 jaotiste numeratsioon järgib HD 60364 eeskuju ja vastavaid viiteid. Numbrid, mis järgnevad osa  
7-729 igale numbrile, vastavad  HD 60364 osade või jaotiste vastavatele numbritele. 

Viite puudumine osale, jaotisele või alajaotisele tähendab, et rakendatakse vastavaid üldnõudeid. 

729.1 Käsitlusala 

HD 60364 käesoleva osa nõuded kehtivad põhikaitse ja muude aspektide osas aparaadikoosteid sisaldavates 
piiratud juurdepääsuga alades, kaasaarvatult nõuded teenindus- ja hoolduskäikudele. 

729.2 Normiviited 

Järgmised normdokumendid sisaldavad nõudeid, millel viidete kaudu käesolevas tekstis põhinevad HD 60364 
käesoleva osa nõuded. Dateeritud viidete korral ei rakendata nende publikatsioonide hilisemaid muudatusi ega 
uusväljaandeid.  
 
HD 60364-1         2008  
 

HD 60364-4-41  

Low-voltage electrical installations � Part 1: Fundamental principles, 
assessment of general characteristics, definitions (IEC 60364-1:2005, mod.) 

Low-voltage electrical installations � Part 4-41: Protection for safety �
Protection against electric shock (IEC 60364-4-41, mod.) 

 

EE MÄRKUS Mõlemad nimetatud standardid on avaldatud ka eestikeelseina. 

EVS-HD 60364-1:2008  Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 1: Põhialused, üldiseloomustus, määratlused 

EVS-HD 60364-4-41:2007  Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-41: Kaitseviisid. Kaitse elektrilöögi eest 

729.30 Elektripaigaldiste üldiseloomustus 

Lisada järgmised nõuded: 

Piiratud juurdepääsuga alade kohta kehtivad järgmised nõuded: 

- piiratud juurdepääsuga alad peavad olema sobivate märkidega selgelt ja nähtavalt tähistatud; 

- piiratud juurdepääsuga aladele ei tohi juurde pääseda volitusteta isikud; 

- suletud piiratud juurdepääsuga alade uksed peavad võimaldama kerget väljapääsu ilma võtit, tööriista või 

muud seadist, mis ei ole avamismehhanismi osa, kasutamata. 

729.410.3.7 

Asendada jaotis järgmiste nõuetega: 

Piiratud juurdepääsuga aladel, kus mõistlikult ei ole otstarbekas ette näha põhikaitsevõtteid (otsepuutekaitset), 
peavad vahekaugused vastama vähemalt harmoneerimisdokumendi HD 60364-4-41 vähimnõuetele. 

MÄRKUS 1 Kui otsustatakse kasutada seda kaitsemeetodit, peab see olema kooskõlas HD 60364-1 jaotisega 30 
(Elektripaigaldiste üldiseloomustus). 

MÄRKUS 2 Suurte kaitseseadmete, nt suurte kaitselülitite korral võivad seadmete väljatõmbamiseks olla vajalikud 
suuremad kaugused. 
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